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INSTALLATION GUIDE – WATERTABLES BY GEROBA

!Unpacking & Placement
Uitpakken & Plaatsing / Auspacken & Platzieren / Déballage & Placement
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1. Unpack immediately
Open the packaging as soon as 
possible

2. Choose a stable surface
Place the watertable on a level base of 
compacted sand, crushed stone, or 
similar.

3. Level the table
Make sure it sits perfectly flat.

4. Cable routing
Cables exit via the overflow pipe and 
must be connected to a nearby socket.

1. Sofort auspacken
Öffne die Verpackung so bald wie 
möglich.

2. Stellen Sie den Tisch auf eine stabile Fläche
Platzieren Sie den Wassertisch auf einem 
ebenen Untergrund aus verdichtetem 
Sand, Splitt oder ähnlichem Material.

3. Tisch ausrichten
Achten Sie darauf, dass der Tisch 
vollkommen waagerecht steht.

4. Kabelführung
Die Kabel verlaufen durch das 
Überlaufrohr und müssen zu einer 
nahegelegenen Steckdose geführt 
werden.

1. Onmiddellijk uitpakken
Open de verpakking zo snel mogelijk

2. Plaats op een stabiele ondergrond
Gebruik een vlakke ondergrond zoals 
verdicht zand, steenslag of 
gestabiliseerd zand.

3. Waterpas plaatsen
Zorg dat de tafel volledig waterpas 
staat.

4. Kabelgeleiding
De kabels komen uit de overloopbuis en 
moeten naar een stopcontact geleid 
worden.

1. Déballez immédiatement
Ouvrez l’emballage dès que possible.

2. Choisissez une surface stable
Placez la table d’eau sur un sol plat 
constitué de sable compacté, de 
gravier ou d’un matériau similaire.

3. Mettre à niveau
Assurez-vous que la table soit 
parfaitement horizontale.

4. Passage des câbles
Les câbles sortent via le tuyau de trop-
plein et doivent être raccordés à une 
prise à proximité.
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Installation Steps
Installatiestappen / Installationsanleitung / Étapes d'installation

EN 1. Inside the unit You’ll see:
• A pump connected to 1 or more 

fountains/LEDs
• Control tap for adjusting water 

height
• Two power cables      (10m each):

◦ 1 for the pump
◦ 1 for LED transformer

2. Electrical notes
• Pump max. 100W
• LEDs: 1.6W (IP68)
• Transformer: IP44 (protect from 

splashing)
• Use timer for automation

NL 1. Binnenin Je ziet:
• Een pomp met 1 of meerdere 

fonteinen/LEDs
• Regelkraantjes voor de 

straalhoogte
• Twee voedingskabels van 10m:

◦ 1 voor de pomp
◦ 1 voor de 
LED-transformator

5. Elektrische info
• Pomp max. 100W
• LEDs: 1,6W (IP68)
• Transformator: 

IP44 (beschermen tegen 
spatwater)

• Eventueel automatiseren met 
tijdsschakelaar

DE 1. Im Inneren finden Sie:
• Eine Pumpe, angeschlossen an 

eine oder mehrere Fontänen/LEDs
• Einen Regelhahn zur Einstellung 

der Wasserhöhe
• Zwei Stromkabel 

(je 10 m):
◦ 1 für die Pumpe
◦ 1 für den 
LED-Transformator

2. Elektrische Hinweise
• Pumpe max. 100 W
• LEDs: 1,6 W (IP68)
• Transformator: IP44 (vor 

Spritzwasser schützen)
• Automatisierung mit Zeitschaltuhr 

möglich

FR 1. À l’intérieur, vous trouverez:
• Une pompe connectée à une 

ou plusieurs fontaines/LEDs
• Un robinet de réglage pour la 

hauteur de l’eau
• Deux câbles d’alimentation 

(10 m chacun):
◦ 1 pour la pompe
◦ 1 pour le transformateur LED

2. Informations électriques
• Pompe : max. 100 W
• LEDs : 1,6 W (IP68)
• Transformateur : IP44 (protéger 

contre les éclaboussures)
• Utilisez une minuterie pour 

l'automatisation

Manual Setup is on the next page

Handmatige instelling op de volgende 
pagina

Die manuelle Einrichtung finden Sie auf 
der nächsten Seite.

La configuration manuelle se trouve à 
la page suivante
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Next page
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Manual Setup Single Set 
Handmatige Montage – Enkele Set
Manuelle Montage – Einzelset
Montage manuel – Set simple
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Remove the top plate

Verwijder de bovenplaat

Oberplatte entfernen

Retirer la plaque supérieure

Route power cables via the overflow pipe

Leid de voedingskabels via de 
overloopbuis
Stromkabel durch das Überlaufrohr führen

Faites passer les câbles d’alimentation via 
le tuyau de trop-plein

Replace the top plate

Plaats de bovenplaat terug

Oberplatte wieder einsetzen

Remettez la plaque supérieure

Fill the water before you plug in the pump.

Vul het water voordat je de stekker in het 
stopcontact steekt.
Füllen Sie das Wasser auf, bevor Sie die 
Pumpe einstecken.
Remplissez l'eau avant de brancher la 
pompe.

Connect to power

Sluit aan op stroom

Mit Strom verbinden

Branchez à l’alimentation électrique

Adjust water flow with the front ring of the 
pump
Stel de waterstraal af met de ring vooraan 
op de pomp
Wasserstrahl über den vorderen 
Pumpenring einstellen
Réglez le jet d’eau avec l’anneau avant 
de la pompe

Unscrew the metal ring from the LED/
fountain
Schroef de metalen ring van de LED/
fontein
Metallring von LED/Fontäne abschrauben

SDévissez l’anneau métallique de la LED/
fontaine

Insert through the hole in the tabletop and 
reattach the ring gently (LED is plastic)
Steek door het gat in het tafelblad en 
bevestig de ring voorzichtig opnieuw (LED 
is plastic)
Stecken Sie den Ring durch das Loch in 
der Tischplatte und bringen Sie ihn 
vorsichtig wieder an (die LED ist aus 
Kunststoff).
Insérer dans le trou du plateau et fixer 
l'anneau avec précaution (la LED est en 
plastique).

Hang the pump under the fountain

Hang de pomp onder de fontein

Pumpe unter der Fontäne aufhängen

Suspendez la pompe sous la fontaine

Add PVC bend on top of the pipe

PVC bocht toevoegen bovenop de pijp

PVC-Bogen oben auf dem Rohr 
anbringen
Ajouter un coude en PVC sur le dessus du 
tuyau
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